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Örnek Dipnot Gösterme

: 

- Ebu’s-Senâ’ el-Âlûsî, - b ve nuzhetu’l-elbâb fi’l-zehâb ve’l-ikâmet ve’l-
iyâb, - , , 1327/1909, s. 22-28. 

- The Short Story In Modern Arabic Literature, General Egyptian Book 
Organization, Cairo, 2004, s. 88-90. 

- Joyce N. Wiley, ,
, 2004, s. 15.

- el-Mu‘cemu’l-vasît, 2 c., 2. bs., y.y., t.y., C.II, s. 596. 

: 

- Nihad M. Çetin , , 1972, 
sa. 7, s. 12-16. 

- , 1989, s. 550-551. 

- Cezmi Eraslan, “Irak’ta Türk- , , 1994, sa. 
35, s. 224. 

: 

- Tamer TEOMAN, “ ”,

Lisans Tezi,  66-67. 

: 

-
(Çevrimiçi) http//www.scribd.com, 09 Temmuz 2012.

14. Kaynakça: Makale metninin sonunda, Times New Roman stiliyle, Arapça, Farsça ve 
Urduca ise Traditional Arabic ve 

bibliyografik bilgiler k için sayfa 
akalelerde ise

Kaynakça Örnek

- Ebu’s-Senâ’ el-Âlûsî, - -elbâb fi’l-zehâbi ve’l-ikâmeti 
ve’l-iyâbi, - , , 1327/1909.



- Nihad M. Çetin , 1972, 
sa. 7, s. 1-24.

15. Arapça vb. Kaynakça: Arapça, Farsça vb. kaynaklar,
Arapça, Farsça vb. ‘KAYNAKÇA’n linde latinize edilerek ve 

Arapça Kitap Örnekleri: 

.  
 

: 
- ‘Ali el-‘Anânî v.â., el-Esâsu fî’l-umemi’s-Sâmiyye a ve kavâ‘idu’l- -

iyye ve âdâbiha, el-Matba‘atu’l-Emîriyye, Kahire, 1935. 

- Fi’d-dirâsâti’l-Kur’ânîyye, el- -K -
lehecâti’l-‘Arabiyye -tibâ‘a ve’n- -Feccâle, Kahire, t.y..

Arapça Makale : 

"" .

: 

- -Mufâraka”, Mecelletu Kadâyâ’l-mustalahi’l-edebî, C. VII, s. 3,
1987. 

Farsça Kitap : 
.  

: 
- Sîrûs- Envâ-i Edebî, 4. bs., -

Farsça Makale

» «-.  

- Rahman Moshtagh Mehr, “Fezâ-yi Fikrî ve Ferhengî Dûre-i Sâmânî ber Pâye- -i În 
Dûre”, Nâme-i Pârsî, : 4, no: 2, s. 1-25. 
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PUBLICATION AND MANUSCRIPT RULES OF JOURNAL OF ISTANBUL 

UNIVERSITY ORIENTAL STUDIES

Publication Rules

1. Journal of Oriental Studies is prepeared by Istanbul University, Faculty of Letters, the
Oriental Research Center.  The first number was issued in Ankara in 1956. Since 2007 it is
published as a peer-reviewed journal in January and December twice a year.

2. Journal of Oriental Studies accepts articles in the fields of Orientalism, edition critiques of
hand writing manuscripts, scientific critiques, book reviews and translations of the articles.

3. The offical language of the journal is Turkish.  If the publication commitee agrees, the articles
in Western languages such as English, French, German not exceeding one-third of the existing
articles and the articles in Eastern languages such as Arabic, Persian, Urdu not exceeding 20
pages can be published. Submission of an article, or other item, implies that it has not been
published elsewhere.

4. The articles that are accepted by journal publication commitee are sent to the referees among
three different universities. At least two referees must agree to publish the article. If the
referees decide to revise the article, then the authors should send mostly in 10 days.  Whether
published or not, the writings that submitted to our journal don’t return to the authors.

5. The author agrees that he has transfered the copyright of his published article to Istanbul
University, Dean of Faculty of Letters and he must sign one copy of the “publishing permit”
document and three copies of” the copyright and deed of assignment” document and send us.

6. Images such as the photographs, maps, diagrams, archieve documents should be submitted as
avaliable for publishing.

7. For translation writings the original copy of the article in the foreign language should be
submitted. The full bibliographical information (name of the journal, the author of the article,
publication place, publication year, volume, number, and pages)  of the article must be given.

8. Writers’ institutional affilications, contact informations especially gsm numbers, e-mail
addresses must be provided.

9. PDF files of the articles will be uploaded to the web address below:
http://www.journals.istanbul.edu.tr/tr/index.php/edebiyatsarkiyat

10. The responsibility of the opinions in the articles and writings published belongs to the authors.

Manuscript Rules

1. The articles written in Turkish of Turkey, except special uses, ought to be befitted to Spelling
Dictionary by Turkish Language Association in terms of spelling rules. The writings must be
expressed clearly in terms of scientific dimensions.

2. Title: It should describe the article and reflect the basic concepts, discussions and the main
argument of the article. Turkish title should be written in bold, 11 point size, Times New
Roman; English title should be 10 point size, bold, Times New Roman. Arabic, Persian and
Urdu title should be in bold, 11 point size, Traditional Arabic, in the middle under the English
title. It should not exceed 12 words.

3. Author’s name and address: The name and surname of author under two lines of title, in the
right side, right justified.  An Asteriks symbol should be added at the end of the author’s
surname as a footpoint, and include the author’s academic title, and e-mail address (9 points,
justified). [Prof. Dr., Istanbul University, Faculty of Letters, Arabic Language and Literature
Chair, (……@......)]



4. Abstract: It must contain a short summary of the main parts (entry, evidence, method, 
argument, result and proposal) of the article. It should provide the reader to modify the content 
of the article in a short time and to decide if he needs to read the whole article or not. The given 
information should not exceed one sentence. The evidences and the resolution part may consist 
of more than one sentence. The sentences must be clear and understandable and must be 
written in the past tense. In the abstract, there should not be any tables, illustrations, quotations 
and references. Turkish abstract should be at the beginning of the article text following the 
title, between 100-250 words, 10 point size, right and left 10 mm spaced and justified. English 
abstract should follow Turkish abstract. If the article is written in a different language from 
these two languages, the third abstract should be prepared in the relevant language by the same 
rules.

5. Keywords: should be given following the abstract written in Turkish, English and in the 
relevant language if any. Keywords should be up to 5 words and should provide access to the 
article.

6. Article Text: Articles should be submitted as Microsoft Word, Word 98 or higher versions 
documents. The text should be written in Times New Roman, 11 point size, at 1 line spacing. 
The articles in Arabic, Persian and Urdu should be written in Traditional Arabic, 11 point size, 
at 1 line spacing. The page size should be 165X240, 20 mm space from the right and left page 
sides, 30 mm from the bottom, 35 mm from the top of the page. The paragraph indentation 
should be 5 mm.

7. Titles in the article: Subtitles should be 11 point size and letter/number system should be 
based on. The first letter of the each Word in the title should be capital. 

8. Summary: It has the same characteristics with abstract basically, but it is different from the 
abstract in terms of the length and details. It gives more detailed information than the abstract. 
The length of the summary should be %10-15 of the article. Tables and diagrams can take 
place in the summary. It should be at the end of the article and should contain the aim, 
argument, method, evidence and result of the article as it is in the abstract. The given 
information should be more detailed in comparision with the abstract. Any evidence and result 
that does not take place in the article also should not take place in the summary. In the 
summary, there should not be any references to the article text.

9. Photograph, illustrations and tables: The photographs, illustrations and tables that take place 
in the text should not exceed the signified page sizes and be in the suitable dpi resolution for 
publishing.  Each photograph, illustration and table should have a number and reference. If it is 
more than one, numbers should be given.

10. First page header in the article: -1/2) The 
pages of the artical in the journal should be written. 

11. Left header in the article: The name of the article should be written. 
12. Right  Header in the article: -1/2) 

the pages of the artical in the journal should be written.
13. Footnotes/ Quotations and References: Footnotes should be given automatically in the MS 

Word program at the foot of each relevant page as 9 point size and justified. Bibliographical 
references should be given in full at the first mention in the notes and in the second mention 
a.g.e. (mentioned work) and a.g.m (mentioned article) abbreviations should be used thereafter 
page number/numbers shoul be written. The footnotes must be arranged in the examples 
mentioned below:  
In the books: Names of the author/authors,  the Book’s name, translator/investigator’s name 
if any, volume (c.), publication place and year, page numbers (s.) 
In the articles: Name of the author, “title of article” (using quotation marks), name of the 
journal, Volume (C.), Number (sa.),  place and year of issue, and page number.  
If there is no  publication place and year, abbrevitations “t.y.” ( without date), “y.y.”  (without 
place) should be used.  
After the web pages, the access date must be added in parantheses.
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Footnotes should be typed in the form of the following examples:

Books: 

- Ebu’s-Senâ’ el-Âlûsî, - b ve nuzhetu’l-elbâb fi’l-zehâb ve’l-ikâmet ve’l-
iyâb, - , , 1327/1909, s. 22-28. 

- The Short Story In Modern Arabic Literature, General Egyptian Book 
Organization, Cairo, 2004, s. 88-90. 

- Joyce N. Wiley, , ,
, 2004, s. 15.

- el-Mu‘cemu’l-vasît, 2 c., 2. bs., y.y., t.y., C.II, s. 596. 

Articles: 

- Nihad M. Çetin , , 1972, 
sa. 7, s. 12-16. 

- , 1989, s. 550-551. 

- Cezmi Eraslan, “Irak’ta Türk- , , 1994, sa. 
35, s. 224. 

Thesis: 

- Tamer TEOMAN, “ ”,

Lisans Tezi,  66-67. 

Internet sources: 

-
(Çevrimiçi) http//www.scribd.com, 09 Temmuz 2012.

14. Bibliography should be listed at the end of the article in alphabetical order and full form. For 
the books page numbers should not be shown, for articles page numbers of the article should be 
shown. References should be written in Times New Roman, if it is in Arabic, Persian and 
Urdu, it should be written in Traditional Arabic, 10 point size, one spaced.  

Bibliography should be typed in the form of the following examples: 

- Ebu’s-Senâ’ el-Âlûsî, - b ve nuzhetu’l-elbâb fi’l-zehâb ve’l-ikâmet ve’l-
iyâb, - , , 1327/1909.

- Nihad M. Çetin , 1972, 
sa. 7, s. 1-24.

15. References listed in Eastern languages (Arabic, Persian etc.), should be also written in Latin 
alphabet giving numbers as a list.  



Example for Arabic books: 

.  
 

In Latin Alphabet: 
- ‘Ali el-‘Anânî v.â., el-Esâsu fî’l-umemi’s-Sâmiyye ve a ve kavâ‘idu’l- -

iyye ve âdâbiha, el-Matba‘atu’l-Emîriyye, Kahire, 1935. 

- Fi’d-dirâsâti’l-Kur’ânîyye, el- -K -
lehecâti’l-‘Arabiyye -tibâ‘a ve’n- -Feccâle, Kahire, t.y.. 

Example for Arabic articles: 

"" .

In Latin Alphabet: 

- -Mufâraka”, Mecelletu Kadâyâ’l-mustalahi’l-edebî, C. VII, s. 3,
1987. 

Example for Persian books: 
.

In Latin Alphabet: 
- Sîrûs- Envâ-i Edebî, 4. bs., -

Example for Persian article: 

» «-.  

In Latin Alphabet: 
- Rahman Moshtagh Mehr, “Fezâ-yi Fikrî ve Ferhengî Dûre-i Sâmânî ber Pâye- -i În 

Dûre”, Nâme-i Pârsî, : 4, no: 2, s. 1-25. 


